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Эссе тақырыптары: 

1. Қазіргі ғылыми кеңістіктегі қазақ тілі: жетістіктер мен ӛзгерістер 

2. Тіл мәдениетінің бүгіні мен болашағы 
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5. Алаш ардақтылары кӛтерген ұлттық идеялардың бүгінгі күнде жүзеге 
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идея үндестігі 
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13. Кӛркем тілді адамтану парадигмасы тұрғысынан зерттеу 
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15. «Ғасырлар бойы арман еткен егемендік – қазақтың басына қонған бағы» 

16. Жаңа Қазақстандағы жаңа ғылымға бастау 
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20. Әлихан Бӛкейханов:  «Тірі болсам, қазаққа қызмет қылмай қоймаймын».  
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60.  Тіл және таным теориясы 
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66.  Тіл философиясы – тілдің философиялық қызметі 

67.  Қазақ тілінің рухани және материалдық лексикасы 

68.  Тілдік және поэтикалық перифраздар 
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№1 Мәтін 

Жаңалық пен ғылымды, технологияны, техниканы ӛндіріспен тығыз байланыстыру 

мақсатында Қазақстанда «Индустриалды-инновациялық даму» бағыты кӛзделген. Бүгінде 

біз үлкен мүмкіндіктері бар ел ғана емес, сол мүмкіндіктерді нақты жүзеге асырып 

отырған алып мемлекетке айналудамыз. Мемлекеттің бәсекеге қабілетін кӛрсететін басты 

кӛрсеткіш – оның экономикасы. Экономиканың бәсекеге қабілетті болудың басты бағыты 

– индустриалды-инновациялық экономика құру және шикізаттық емес секторды дамыта 

отырып, инновациялық процесстерге бет бұру. 

Дамыған индустриялы елдерде технологиялардан, құрал-жабдықтардан, кадрлар 

даярлаудан, ӛндірістерді ұйымдастырудан кӛрініс табатын жаңа ілімдер үлесіне ІЖӚ 

ӛсімінен 80-нен 95%-ына дейін келеді. Бұл елдерде жаңа технологияларды енгізу 

нарықтық бәсекелестіктің ӛзекті факторы ӛндіріс тиімділігін арттырудың және тауарлар 

мен кызметтер санасын жақсартудың негізгі құралы болып отыр. Қазіргі уақытта 

ғылымды кӛп қажетсінетін отандық ӛндірісті дамыту, бәсекеге қабілетті ӛнімдерді алуға 

бағдарланған ғылымды кӛп қажетсінетін жаңа технологияларды және ақпараттық 

технологияларды әзірлеу мен игеру республиканың ӛнеркәсіп пен ғылыми техникадағы 

әлеуетін сақтау мен дамыту есебінен ұлттық экономикалық кауіпсіздік мүдделерін 

қамтамасыз ету болып табылады. Қазақстанның ғылыми-технологиялық саясаты 

инновациялық үдерістерді жандандыруға, ұлттық ғылыми-техникалық әлеуетті 

жандандыруға, ғылым мен ӛндіріс арасындағы алшақтықты жоюға, индустриялық 

қызметті ынталандыруға, озық шетел технологиясының нақты трансферті мен 



халықаралық стандарттарды енгізуді қамтамасыз етуге бағытталған. Ғылыми техникалық 

салада кәсіпкерлік секторды қалыптастырмай инновациялық қызметті дамыту мүмкін 

емес. Соңғы жылдар ішінде ӛнеркәсіп ӛндірісі кӛлемінде және жұмыспен қамтылу 

санында шағын бизнес секторының үлесі ӛзгеріссіз қалып отыр, тиісінше 2,8-3,2% және 

12,4-14,0%-ды құрап, бұл индустриясы дамыған елдердегіден бірнеше есе аз. 

Елбасымыз «Қазақстан жолы – 2050: Бір мақсат, бір мүдде, бір болашақ» атты 

биылғы жолдауында еліміз мүмкіндігінше тез осы жүйеге кӛшу керектігін және 

«Қазақстан – 2050: Қалыптасқан мемлекеттің жаңа саяси бағыты» атты стратегиясында 

сервистік-технологиялық экономикаға ӛту үшін жағдай жасау керектігін де айтқан 

болатын. Жалпы, индустриалды-инновациялық саясат бойынша ӛңдеуші ӛнеркәсіптер 

және қызмет кӛрсету салаларында бәсекеге қабілетті және экспортқа негізделген 

тауарларды, жұмыстар және қызмет кӛрсетулер ӛндірісін дамыту мәселесі ең бірінші 

орынға қойылады.(280 сӛз). http://stat.qov.kz/faces/ 

Тапсырма:  

1. Мәтіннің жазылу стилі. 

 2. Мәтіннен отандық ӛндіріске қатысты (5-7) терминдер мен ұғымдарды, 

тілдік оралымдарды талдаңыз. 

3. Іріктеп алған сӛздерді түрлендіріп, сӛйлем құрастырып жазыңыз. 

 

№2 Мәтін 

Мәтінді мұқият оқыңыз. 
 

Кез келген мемлекеттің ӛркендеуі сол елдің мәдениеті мен ӛнеріне байланысты. 

Аталмыш ұғымдарға айрықша кӛңіл бӛлініп, назар аударылмаса, сол мемлекеттің 

болашағы бұлыңғыр екені анық. Ал мәдениет пен ӛнердің ӛресін ӛрлеткен еркениетті 

елдер әрқашан алдыңғы қатардан кӛрінбек. Тәуелсіздік алған жылдардан бері қазақ елінің 

мәдениеті мен ӛнері айтарлықтай ӛрістеді.  Президентіміз бұл салаға ерекше назар 

аударып, әдет-ғұрып пен салт-дәстүрді сақтауды, ел мәдениетін дамытуды күн тәртібінен 

түсірген емес. Аталған саланы ӛркендету мақсатында «Мәдени мұра» бағдарламасын 

жүзеге асыруды тапсырды. Сол бойынша қазіргі таңда рухани құндылықтарымыз 

жаңғырды, ән-күй, әдебиет, сәулет, сурет, кескін ӛнерлері әлемдік дәрежеге кӛтерілді. 

Халық мәдениеті мен ӛнерін осындай биік белестерге жеткізген ол осы саланың 

майталман мамандарының еңбегі екені сӛзсіз. Табиғи талант пен ерекше дарын иелері ел 

мәдениетін ӛркендетіп, оны сақтап, келешекке аманат етіп қалдыруда бар ӛнерлерін салып 

жүргендеріне кӛпшілік куә. Сол үшін де Елбасымыз жылдың бір күнін мәдениет пен ӛнер 

қызметкерлерінің құрметіне кәсіби мереке ретінде белгілеп қойды. Олардың мәртебесін 

асқақтататын бұл күн елімізде кең кӛлемде аталып ӛтіледі. Сыр ӛңірі қашанда қазақ 

мәдениеті мен ӛнерінің қара шаңырағы болып қалыптасқан. (165 сӛз). 

Тапсырма:  

1. Мәтін функционалды стильдің қай түрінде жазылған? Дәлелдеңіз. 

2. Мәтінде ғылыми стильге тән қандай сӛздер, сӛз тіркестері, сӛйлемдер бар? 

 

№3 Мәтін 

І. Еліміздің әр қаласында театр бар. Бір Алматының ӛзінде 10 мемлекеттік және он 

шақты жекеменшік театр бар екен. Ал осы мәдениет ошақтарына оқушыларымыз барып 

жүр ме? Қазір театрға кӛрерменді кӛбіне әкімшілік жолмен жинайтыны жасырын емес. Ал 

егер балаларға арналған қойылымдарға кӛрерменді арнайы жинап әкелмесе ше? Қанша 

адам келер екен? 

Театрдағы кӛрермен мәселесі тӛңірегінде Астана қалалық «Жастар» театрының 

әдеби қызметкері Назерке Жұмабайды әңгімеге тартқан едік. 



− Қазір театрға балалар ӛз еріктерімен келеді дей алмаймын. Әрдайым 

ұйымдастырумен жинаймыз. Әсіресе, қуыршақ театрларына қазақ балаларының               

қызыққанын кӛрмеппін. 

ІІ. Баланың таным-түйсігін кеңейтуде қуыршақ театрларының алар орны үлкен. 

Бізде де, ӛзге елдерде де балабақша жасынан бастап, бүлдіршіндерге қуыршақтармен 

кӛрініс қою бағдарламаға енгізіледі. Аты солай аталып тұрған соң, бұл театрларда тек 

қуыршақтармен жұмыс жасайды деп ойлайтындар бар. Олай емес. Бұл ӛнер ошақтары 

балалардың санасына отбасына деген сүйіспеншілікті, еліне, жеріне патриоттық сезімді 

қалыптастыратын қойылымдарды да сахналайды. 

Бірақ осы қуыршақтар әлеміне қазақ балаларының кӛптеп ағылып жатқанын 

байқай алмадық. Мысалы, Алматыдағы Мемлекеттік қуыршақ театрының 200 адамдық 

орны бар. Қойылымдары екі тілде де қойылады. Орысша қойылымдарында залдың кем 

дегенде жартысы толып отырады. Ең қызығы, алдыңғы қымбат билеттер бірінші сатылып 

кетеді. Ал қазақша қойылымдарға ары кетсе 30 адам келеді. Оның ӛзінде де ата-аналар ең 

арзан билеттерді алуға тырысады. «Арзан билетті алып, алдыңғы бос орындарға отыра 

саламыз» деген түсінік қалыптасқан. 

ІІІ. Бүгінде қазақтар шетелге жиі саяхаттайды. Біріккен Араб Әмірліктерінен 

Алматыға қарай ұшаққа отырарда қасымдағы жеткіншек қазақ баланы сӛзге тарттым. «Ал, 

арабтардың әмірліктерінен не кӛріп қайттың?» деп сұрадым. Сол кезде 12-13 жас 

шамасындағы баланың жауабына кӛңілім толмай қалған еді. Бар айтқаны – ана шетіндегі 

жағажай, мына шетіндегі жағажай, биік-биік ғимараттар, дүкендер… Ӛзім танысқан 

бірнеше мұражайды атап едім, «бармадық» деп басын шайқады. «Сонда бұл халық туралы 

не біліп қайттың?» деп сұрадым. Тағы да мардымды жауап бере алмады. Сонда бір елге 

барып тұрып, мәдениеті мен тарихымен танысуға қызықпағандары қалай? Тіпті, тілін 

түсінбейтін болсаң да, шетелдің театрына бас сұғып қайтсаң, кӛп жайды аңғарып қайтуға 

болады. 

Мәселен, Сеулде фольклорлық «Nanta» атты театр бар. Билетінің бағасы біздің 

театрлардан он есе қымбат тұрады. Алматыдағы балалар спектакльдерінің билет құны – 

400-600 теңге, Астананың Жастар театрында балалар билеті – 300 теңге. Ал «Nanta» билеті 

шамамен 5000 теңге кӛлемінде. Соның ӛзінде, екі барғанымда да үлкен залда бос орын 

болмады. Атауы «ретсіз дыбыстар» деген мағынаны беретін бұл театрға кәрістер үш жасар 

баласын да ертіп келеді. Ал бізде актер болуды армандайтын кей бала театр кӛрмей 

ӛседі… 

IY. Шыны сол, қазақтар бала тәрбиесіне мәдени ошақтарға бару мәселесін қоса 

бермейді. Күнделікті күйбең тірлікпен жүріп, ұл-қыздарын анда-санда болса да, театрға 

ертіп баруды ойластырмайды. Қажет кӛрмейтіндері де бар. 

Қарлығаш Досанова («Ұлан»,10.02.2015 

Тапсырма:  

1. Екінші азатжолдың үшінші азатжолға қатысы қандай? 

2. Мәтіннің негізгі ойы қай сӛйлеммен сәйкес келеді?  

3. Автордың мақаласына түрткі болған жағдай . 

4. Берілген мәтін қай стилде жазылғанын анықтаңыз? 

 

№4 Мәтін 

Ғаламдық мәселелер 
Ғаламдық мәселелер - [франц. global - баршаға ортақ] - адамзаттың бұдан былайғы 

тағдыры және әлеуметтік дамуы шешілетін аса маңызды мәселелер жиынтығы. Қазіргі 

ӛркениетке тән құбылыс-ғаламдық қауіп-қатердің ӛршуі. Олар әртүрлі және күннен-күнге 

үдей түсуде. Ғылыми әдебиеттерде бұл мәселелер үш топқа жіктеледі: 

Ғаламдық мәселелер. Ғаламдық проблемаларды ерекше білім саласы - 

глобалистика зерттейді. Аталған ғаламдық проблемалар ӛзара тығыз байланысты және 

барлығы іс жүзінде жердегі экологиялық дағдарыстың даму процесімен қамтылады. Әрбір 



ғаламдық проблеманы міндетті түрде шешу қажет, ӛйтпесе оның дамуы апатқа - 

ӛркениеттің жойылуына дейін апарып соғады. Ғаламдық проблемаларды шешу үшін 

ғаламдық, аймақтық, ұлттық бағдарламалар жасалады, бірақ оларға келісушілік және 

үйлестірушілік жетіспейді. Ғаламдық проблемаларды шешуге жұмсалатын шығындардың 

жартысына жуығын экологиялық проблемаларды шешу шығындары құрайды. Ӛйткені 

басқа проблемалардың ішінде ғаламдық экологиялық проблемаларды ең артықтау 

проблема деп санайды. 

Демографиялық мәселе. Демографиядағы ең басты мәселе – халықтың ұдайы 

ӛзгеруін, ӛсу мӛлшерін, дамуын анықтау. Халықтың ұдайы ӛзгерісі – ұрпақ алмасу, туу 

мен ӛлу, яғни табиғи жағдай арқылы жүзеге асады. Белгілі бір аймақтағы халықтың ӛсу 

мӛлшерінің ӛзгеруі адамдардың басқа жерлерден кӛшіп келуі (иммиграция) мен олардың 

бӛтен аймақтарға қоныс аударуына (эмиграция), яғни халықтың кӛшу-қону қозғалысына  

да  байланысты. Сондай-ақ  халық  санының ӛзгеруі адамдардың жасына, отбасы 

жағдайына, балалар санына немесе білім деңгейіне, мамандығына, әлеуметтік ахуалына 

орай бір күйден екінші күйге, бір топтан екінші топқа ауысуына тәуелді. Кең 

мағынасында алғанда, халықтың ұдайы ӛзгерісі дегеніміз оның санының, құрамы мен 

орналасуының табиғи жағдайларға және миграцияның ықпалына қарай ӛзгеріп отыруы. 

Отбасының құрылуы, оның дамуы мен күйреуі демографияда дербес мәнге ие. 

 Ғаламдық мәселелерді шешудің басты шарты – әлемдік қауымдастықтың 

мақсатты түрде келісілген саясат жүргізуі. Оның мынадай стратегиялық аса маңызды екі 

бағытын атап кӛрсетуге болады: ғылыми-техникалық саясат және қазіргі халықаралық 

қатынастарды реформалау. Алғашқысы экологиялық, шикізаттық, энергетикалық және 

т.б. қолданбалы сипаттағы мәселелерді шешуге ғылыми-техникалық алғышарттар 

жасауды, ал, екіншісі әлемдік қауымдастықты әділ демократиялық негізде реформалауды 

кӛздейді.(283 сӛз). https://kk.wikipedia.org/ 

Тапсырма.  

1.«Ғаламдық мәселелерді шешу жолдары» тақырыбында кӛпшілік алдында 

сӛйлейтін сӛз дайындаңыз.  

2.Тӛменде берілген ғаламдық мәселелердің бірін таңдап алып, оны шешу жолдарын 

ұсыныңыз. 

- Қарусыздану және жер шарында бейбітшіліктің сақталуы 

- Экология 

-Демография 

-Энергетика және шикізат 

- Азық- түлік проблемасы 

-Дүниежүзілік мұхит 

- Ғарышты бейбіт мақсатта игеру 

 

№5 Мәтін 

Ұлттық құндылық – ел бірлігі 

Әр халықтың ӛзіне тән ұлттық құндылықтар болатыны аян. Қазақ халқына  

тән ұлттық құндылықтарды жіпке тізер болсақ ең бірінші халық тұрар еді. Халық – 

елдің басты байлығы, ұрпағы оның сол құндылық жапырақ жаюы. Қазақ халқы ұрпағынан 

асқан байлық бар деп ойламаған халық – біздің халқымыз. 

Бүгінгі таңда шегарасын белгілеп, тәуелсіздігін ашып, тілін, дінін ардақтап, 

ӛркениеті мен де мәдениеті мен де әлемге танылған – қазақ халқы. Он жеті миллионнан 

тұратын халқымның басты тілегі – бірлік, ел тыныштығы, ұрпақтың аманшылығы. 

Ұлттық байлықтың ең бастысы адамның ӛмір сүруіне ең қажетті байлық – ана тілі. 

Тіпті дініміз де салт-дәстүрлеріміз де, тарихи жәдігерлеріміз де мәдениетіміз, тарихымыз 

да ұлттық ӛнеріміз де барлық материалдық байлықтарымыз да тіл арқылы сақталып, 

баяндалып келген. 



Ана тілінің құдіреті деген осы! Ӛзге елдерге жеткізетін де, олардан озып ӛтемін 

десек те ғылым – білім арқылы жетеміз. Сол ғылымның ӛзі Ана тіліміз бен жазылып 

жастар санасына сінеді. Ұлы педагог Макаренко: « Бес жасар бала – қалыптасып біткен 

бала», – деген болса, сол жас баланың білім алуы, денсаулығы, салт-дәстүрді білу, дінін, 

тілін сақтауы, ӛркениетке қадам басуы, кәсіби маман болуы, ӛмірден ӛз орнын табуың – 

бәріне біздің ұлттық құндылықтарымыздың әсер етуімен қалыптасады. 

«Ұлттық құндылықтың ең бастысы – ана тілі, сол арқылы ӛз тілін сүйеді, тӛл 

әдебиеті мұраларын сүйіп оқиды, ӛз халқының тарихын ӛткені мен бүгінгісін ойлайды, 

тарихы жайлы толғанады», – деген еді халқымыздың сүйікті ұлы күрескер-кемеңгеріміз 

Мұстафа Шоқай. 

Тіліміздің мерейін асқақтату – біз жастардың басты міндеті, ұлттық 

құндылығымызды сақтауды – басты мақсатымыз деп білуіміз керек. Латвияда тіл 

жӛніндегі полицейлер қызмет етеді екен. Олар қоғамдық орындарда, кӛліктерде кӛшені 

аралай жүріп, орысша сӛйлегендерге айыппұл салады екен. Бұл да әр ел ӛзінің ең басты 

ұлттық құндылығы – ана тілін сақтай білсін деген кӛзқарастан туындаса керек. (262 сӛз). 

http://sabaq.kz/ 

Тапсырма:  

1.Мәтінді мұқият оқыңыз.  

2.Мәтіннен негізгі ойды анықтаңыз. 

3. Ӛз пікіріңізді білдіріңіз, қажетті ақпаратты қолданыңыз 

4. Мәтіндегі кӛтерілген мәселеге баға беріп, мәліметтер мен пікірлерді ӛңдеңіз. 

 

№6  Мәтін 

Ұлттық құндылықтар негізінде отаншылдыққа тәрбиелеу 
Қазақтың ұлттық құндылықтарын жаңғырту бүгінгі мемлекеттен ӛзінің ішкі және 

сыртқы саясатын ұлттық сипатта жүргізуді талап етеді. Қазақи рухы биік ұлттық идеяның 

қалыптасуында ұлттық құндылықтардың маңызы зор. Ұлттық тәрбие туралы идея бүгінгі 

күн талабы мен ӛмірлік қажеттіліктен туындап отыр. Ұлттық сана-сезімі қалыптасқан, 

ұлттық мүдденің ӛркендеуіне үлес қоса алатын, ұлттық құндылықтар мен 

жалпыадамзаттық құндылықтарды ӛзара ұштастыра алатын толық кемелді, ұлтжанды 

тұлғаны тәрбиелеу ұлттық идеяның негізгі бағыты болып табылады. Ұлттық идея – қазақ 

халқы тудырған моральдық нормаларда және ұлттық құндылықтарда бекітілген 

патриоттық тәжірибені меңгеру, ұлттық этномәдени дәстүрлер мен әдет-ғұрыптарды тану, 

тарихты құрметтеу арқылы іске асырылады. Кӛрнекті ғалым, қоғам қайраткері Амангелді 

Айталы «Ұлттың рухани мұралары мен дәстүрлерін, қаһармандық ерлік салтын қастерлеу 

– ұлттық идеяның басты кӛзі болады, оның дүниежүзілік ӛркениеттер арасындағы ӛзіндік 

дербестігін нығайтады» - деп келтіреді. “Жас бала – жас бiр шыбық, жас күнде қай түрде 

иiп тастасаң, есейгенде сол иiлген күйiнде қайтып алмақ” - деген тұжырым жасаған қазақ 

халқының ұлы ақыны ғалым М. Жұмабаев. Бүгінгі жас ұрпақты бала шақтан, яғни ерте 

жастан ұлт құндылықтарына сүйене отырып тәрбие жүргізу керек. Тәрбие iсi – 

мемлекеттiк iс. Ӛйткенi бүгiнгi дұрыс тәрбие – болашақтағы жақсы елдiктi танытар 

азаматтардың ӛсетiнiн танытады. Сол себептен де Елбасы ӛзінің мақаласында «Ұлттық 

салт-дәстүріміз, тіліміз бен музыкамыз, әдебиетіміз, жоралғыларымыз, бір сӛзбен 

айтқанда ұлттық рухымыз бойымызда мәңгі қалуы тиіс» - деп ой қорытады. (205 сөз) 

https://e-history.kz/kz/publications/view/3271 

Тапсырма:  

1. Мәтін қай стильде жазылған? 

2. Мәтіннен тірек сӛздерді тап 

3.Мәтіндегі 2 терминдік атауға түсінік беріңіз. 

4.Мәтінге қатысты ой-тұжырымыңызды 3-4 сӛйлеммен жазыңыз. 

 

№7  Мәтін 



Адамзат баласының ғасырлар бойы қалыптасқан ӛзіндік тӛл мәдениетімен 

ұштасып, ұлт болмысының тікелей кӛрінісі болп табылатын қымбат дүниесі – оның тілі. 

Қазақ тілі туралы айтқанда, істі алдымен ӛзімізден бастауымыз керектігі ұмыт алады. 

Ұлттық мүддеге қызмет ету үшін әркім ӛзгені емес, алдымен ӛзін қамшылауы тиіс. Тіл – 

халықтың сан ғасырлар бойы қалыптасқан асыл қазынасы. Тіл – ынтымақтастықтың 

негізгі кӛзі, еліміздегі бірлік пен ынтыматастықтың тірегі. «Қазақ тілі - біздің рухани 

негізіміз, біздің міндетіміз – оны барлық салада белсенді пайдала отырып дамыту. Ұлттық 

мүддеге қызмет ету үшін әркім ӛзгені емес, алдымен ӛзін қамышалуы тиіс. Тілге деген 

кӛзқарас, шындап келгенде, елге деген кӛзқарас екені даусыз. Сондықтан тілге ешқашан 

бей-жай қарамайық. Болашаққа деген сенім болмаса, толыққанды мемлекет құруға 

болмайды. Демек, тіл мен мәдениет – ұлтымыздың бет бейнесі, рухани болмысы, ақыл-

ойы мен парасаты екендігін естен шығармайық, достар. Тіл мәдениетіне тәрбиелеуде 

қойылатын басты мақсат – ана тілінің мәні, тарихы мен бүгінгі, шешендік ӛнердің алуан 

түрлі сипаттары туралы мағлұматтар бере отырып, адамдардың сӛз мәдениетін жетілдіру, 

тілді әлеуметтік қызметіне сай орынды жұмсай білуге үйрету, интеллектуалдық 

қабілеттерін арттыру. Біз қазақпыз, ӛз тіліміз бен мәдениетімізді аялайық, құрметтейік, 

келешек ұрпаққа. Біз қазақпыз, ӛз тіліміз бен мәдениетімізді аялайық, құрметтейік, 

келешек ұрпаққа бағалы етіп жеткізейік. (184 сӛз) https://massaget.kz/blogs/14033 

Тапсырма:  

1. Мәтін үзіндісін оқып, сұхбаттың не туралы ӛрбуі мүмкіндігі туралы болжам 

жасаңыз 

2. Мәтіннен 3 негізгі ақпаратты іріктеп, оған комментарий жазыңыз. 

3. Берілген мәтін түрі. 

 

№8  Мәтін 

Адами капиталдың көрсеткіші – білімде 
          Адами капитал деген не? Әдетте, капитал десе, ойымызға қаржы, байлық, 

ақша, құн, мұнай, газ, алтын мағынасында түсінік келеді. Ал бүгінгі күні адам капиталы 

дегеніміз – адамның бойындағы білімі, қабілеті, тәжірибесі, даналығы, іскерлігі, 

бәсекелестік замандағы оның адамдық, кәсіби құндылығы. «Адам капиталы» терминінің 

ӛзі алғаш рет Нобель сыйлығының иегерлері, америкалық макроэкономистер Теодор 

Шульц пен Гарри Беккердің ХХ ғасырдың 80 жылдарындағы еңбектерінде пайда болды. 

Т.Шульц нашар дамыған елдердің қиын жағдайын зерттей келе, кедей адамдардың әл-

ауқатын жақсарту жерге, техника немесе олардың күш-жігер жұмсауына емес, бәрінен де 

білімге байланысты деген қорытындыға келді. Ол экономиканың мұндай сапалық қырын 

адам капиталы деп атады. Г.Беккерге келетін болсақ, ол адам капиталының теориялық 

моделін жасап және осы мәселе бойынша «Адам капиталы» кітабын жарыққа шығарды. 

Адам капиталының теорияшылары экономикалық ӛсу үшін оған салым салуға назар 

аударады. Бұл жерде жұмыспен ұтымды қамту, еңбек нарығының оңтайлы қызмет етуі 

ерекше маңызға ие. Білім беру мен денсаулық сақтауды, еңбек ӛнімділігі мен табыс 

деңгейлерінің байланысын, кәсіпкерлік қызметті уәждеуді экономикалық қамтамасыз 

етуге дәлелі жетік кӛзқарас қажет. Адам капиталы – мемлекеттің, сондай-ақ, экономикасы 

мен оның еңбекке жарамды азаматтарының бәсекеге қабілеттігін арттырудың қажетті 

ресурсы. Қазақстанда 2050 жылға қарай дүниежүзінің неғұрлым дамыған 30 елінің 

қатарына кіруге бағытталған курс ӛзіндік адам капиталын дамытуға орасан мол 

инвестициялар салуды талап етеді. Ӛйткені тек біліктілігі жоғары қызметкерлер ғана 

постиндустриялық қоғам, яғни «Білім мен жалпыға бірдей еңбек қоғамы» жағдайында 

қызметтің барлық түрлерінде жоғары тиімділікке қол жеткізуге қабілетті. Осыған 

байланысты білім, енді, экономикалық категорияға айналды. Ақшалы адам емес, білімді 

адамның мәртебесі жоғары болады. Қазір «Білім экономикасы», «Парасатты экономика», 

«Ақылды экономика» деген тіркестер пайда болды. Адам капиталы – еңбек ресурсын 

жақсарту үшін жасалған инвестиция. Қазақстанның ең басты байлығы – адам капиталы. 



Бүгінде халқымыздың 100 пайызы білімді деп айта аламыз. Сол себептен де осы 26 жыл 

ішінде Қазақстан елеулі табыстарға қол жеткізді. Адам капиталы туралы ой қозғағанда 

әуелі білім ойға оралады. 1991-2015 жылдар аралығында елімізде 1579 орта білім беру 

мекемесі жаңадан салынды. 2005 жылмен салыстырғанда, мек-тептердегі 

мультимедиялық кабинеттiң саны 789-дан 2861-ға ӛсті. Сонымен қатар, елімізде 20 

Назарбаев зияткерлік мектебі ашылды. Одан басқа, ұстаздардың сапалық құрамы да 

ӛзгерді. Мектептерде ІТ технологиялар қарқынды дамуда. Егер 2001 жылы 62 оқушыға 1 

компьютерден келсе, қазіргі таңда бұл кӛрсеткіш 1,8 құрайды. Сондай-ақ, оларды 

интернет желісіне қосу да оң жолын тапқан. Ал 1991 жылы жоғары білімі бар ұстаздардың 

саны республика бойынша 66 пайыз болса, қазіргі кезде олардың саны 91 пайызға жетті. 

Мұның бәрі білім сапасына, оның ішінде адами капиталын дамытуға қосқан үлес деп 

айтуға болады. (386 сӛз) https://turkystan.kz/article/46465-adami-kapitaldy-k-rsetkishi-bilimde 

 

Тапсырма:  

1 Мәтіндегі мәселеге байланысты 3 сұрақ дайындаңыз. 

2. Мәтіндегі тақырыпқа қатысты сӛздерді іріктеңіз. 

3. Берілген мәтін стилі. 

 

№9  Мәтін 

Қазақтың ұлы ақыны Абай атамыз ӛз ғұмырын тек ӛлең жазуға, орыс және басқа да 

тілдерден аудармалар жасауға арнамаған. Сонымен қатар, публицистикалық 

шығармаларын, яғни "қара сӛздерін" жазып қалдырғаны белгілі. Ал енді қара сӛздерінің 

біршамасы не жайлы жазылғандығын және ӛзім нендей нәрсені түйгенімді жазайын! Ең 

алғашқы қара сӛзінде алдағы ӛмірінде нені кәсіп қылып, қайтіп ӛткізетіні жайлы талқылап 

жазған. Ел бағу, мал бағу, ғылым бағу, софылық қылып дін бағу, балаларды бағу - қажып, 

жер ортасы жасқа келгенде бұлардың ешбірін кәсіп қылғысы келмеді. Осы уақытқа дейін 

қылып жүрген істерінің байлаусызын, баянсызын, барлығының қоршылық екенін бірінші 

қара сӛзінде атап кӛрсетеді. Қорытындысында ойына келген нәрселерді қағазға жазып, ақ 

қағаз бен қара сияны ермек қылуды жӛн кӛреді: «Кімде-кім ішінен керекті сӛз тапса, 

жазып алсын, я оқысын, керегі жоқ десе, ӛз сӛзім ӛзімдікі дедім де, ақыры осыған 

байладым, енді мұнан басқа ешбір жұмысым жоқ»,- деп ойын түйіндейді. Жоғарыда 

айтылғандай, ол ӛз ӛмірінде, жалпы қазақ елінің ӛміріндегі кемшіл тұстарды айқындап 

жазып, тіпті, қазақтардың бойындағы жаман қасиеттерді жіпке тізіп осыдан жиреніңдер 

деп ӛсиет етеді. Бір сӛзінде мақтаншақтық жайлы сӛз қозғаса, енді бірінде иман жайында 

жазады, ал енді бірінде қазақтарда кең қолданысқа ие болған, алайда еш мағынасы жоқ, 

мағлұм болған мақалдарды сынай отырып, оқырманға оның дұрыс-бұрыстығын нұсқап 

кӛрсетеді. 

Қара сӛздерінің қайсысы болмасын қазақты жақсылыққа, игі істерге шақырады, 

жамандық пен жалқаулықтан жирендіру үшін түрлі әдіспен сӛздерден маржан түзіп, 

әсерлі етуге барын салғандығы маған ерекше ұнады. Қара сӛздің барлығын 

публицистикалық шығарма деп тануға әбден болады. Себебі қайсыбірін оқысаңыз да, 

санаңызға қозғау салып, ойыңызды шымырлата түспегі анық. Тіпті, білім-ғылым жайында 

жазылған қара сӛздерден ерекше қуат алып, мотивация алатын жандар да баршылық. 

Әрбір қазақ азаматы осы қара сӛздерді оқып шығуға міндетті деп санаймын. 

Әлбетте ол ұлтының нағыз жанашырын тәрбиелеп шығаратыны анық. 45 қара сӛздің 

барлығын да жаттап алған жастардың саны бүгінгі күні аз болса да, алдағы уақытта 

кӛбейетініне сенемін. Бірлікке, тірлікке, ізгілік пен адамгершілікке шақыратын 

публицистикалық шығарманы неге жаттап алмасқа?! Ақыл, жүрек, қайрат - үшеуін бірге 

ұстап, Абай атамыздың нұсқауымен жүрсек, келешегіміз жарқын болшағымыз баянды 

болары сӛзсіз! (320 сӛз) 

Тапсырма:  

1. Берілген мәтін стилі. 



2. Мәтіндегі ең маңызды 3 мәселені анықтаңыз. 

3. Мәселенің маңыздылығын ғаламдық мәселемен байланыстырып талдау жасаңыз. 

 

№10 Мәтін 

Жуықта Шығыс Қазақстанның Катонқарағай және Күршім аудандарында 50- ден 

астам сұңқар мен ителгі еркіндікке жіберілді. Кезінде контрабандалық жолмен шетелдерге 

ӛтіп кеткен құстар аймаққа Біріккен Араб Әмірлігінен әкелініп отыр. 

Дубай қаласындағы экологиялық агенттіктің бұл жобасы әлемде 18 жыл кӛлемінде 

жүзеге асырылып келеді. Осыған байланысты құрылған арнайы қор «Қызыл кітапқа» 

енген және жылдан-жылға азайып бара жатқан сұңқарлардың санын қалпына келтірумен 

айналысады. Арабтар аңшылыққа пайдаланатын құстарды еркіндікке жіберу жӛніндегі 

жобасын бұған дейін Қырғызстан және Пәкістан елдерінде жүргізген. Соңғы бірнеше жыл 

ішінде бұл ауқымды экологиялық шараға Қазақстан да қатысып отыр. Басына сәлде киіп, 

ақ киімге оранған арабтардың Алтай ӛңіріне келуі – күнде бола бермейтін оқиға. 

Сондықтан болар, қонақтардың әрбір әрекеті мен жүріс-тұрысын бақылау кӛпшілік үшін 

қызықты болды. 

Саятшылық пен құсбегілік қазақтың қанына сіңген ӛнер болса да, арабтардан 

үйренетін тәжірибе кӛп. Олар сұңқарды аса қасиетті құс санағандықтан, Араб Әмірлігінде 

онымен тек ақсүйектер ғана саятшылық құратын кӛрінеді. Сонымен бірге, арабтың ежелгі 

дәстүрі бойынша, аңшылыққа 2 жыл пайдаланылған құс міндетті түрде еркіндікке 

жіберіліп отырған. Ӛйткені, адамзат баласы жабайы табиғаттағы сұңқар мен ителгі 

санының азаюына залал келтірмеуі тиіс. Қазір әлемнің бірқатар елдерінде жүзеге 

асырылып отырған осы экологиялық бағдарлама да дәстүрдің негізінде жасалыпты. 

Біріккен Араб Әмірлігіне құдай кӛптеген табиғат ресурстарын берген. 

Сондықтан да біз жабайы табиғатқа зиян келтірмеуіміз және құстың санын 

кӛбейтуге болашақта да ӛз үлесімізді қосуымыз қажет. Арабтардың аңға шығудәстүрі 

бойынша сұңқарлар екі жылдан кейін бостандыққа жіберіліп тұрған. Ӛйткені соңғы 10 

жылда сұңқарды браконьерлік жолмен аулап, шетелге сататындар кӛбейіп кетті. 

Мәселен, бүгін біз бостандыққа ұшырып жатқан құстардың барлығы біздің елдегі 

контрабандашылардан тәркіленген, – деді бізге берген сұхбатында экологиялық жобаның 

үйлестірушісі Мұхаммед Салих. 

Араб Әмірлігінде сұңқар мен ителгіні әлемдік деңгейде қорғау жӛніндегі 

бағдарламаға мемлекет жан-жақты қолдау жасап тұрады. Құстарды бостандыққа 

жіберуге осы экологиялық жобаның жетекшісі, жоғары мәртебелі шейх Мухаммед Ахмет 

Аль Баварди Шығыс Қазақстанға арнайы келіпті. Ол Күршім және Катонқарағай ӛңірінің 

таулы, ӛзенді жерлеріне ұшырылған сұңқарды жеке бақылап, әрқайсысын суретке түсіріп 

отырды. Акцияны ұйымдастырушылар, ең бастысы, еркіндікке жіберілген құстар 

қайтадан браконьерлердің қолына түспесе дейді. Ӛйткені, ӛткен жылы ғана Шығыс 

Қазақстанның дәл осы аймақтарында 17 сұңқарды ұстап, шетелге ӛткізбек болған Египет 

пен Сирия мемлекетінің азаматтары ұсталған болатын. 

Біз бұл жобаны Қазақстанда жүзеге асырудың тиімді екендігіне кӛз жеткіздік. 

Бұл ӛңірдің табиғаты сұңқар және ителгі сияқты құстарға ӛте қолайлы. Олардың 

жабайы ортаға бейімделіп, ӛз қорегін табуына барлық жағдай бар. Ең бастысы, құстар 

табиғат жауларының қолына түспесе болғаны, – дейді экологиялық жобаның жетекшісі, 

жоғары мәртебелі шейх Мухаммед Ахмет Аль Баварди. 

Жалпы Араб елдері бұл жобаны халықаралық деңгейде жүзеге асыруға қыруар 

қаржы жұмсап келеді. Мәселен, мына сұңқарлар осыған дейін Дубайдағы арнайы 

құстардың емханасында сауығып шыққан. Арабтар оның әрқайсысына құны 2 мың доллар 

тұратын электрондық қондырғылар тақты. Салмағы бар-жоғы 9 грамдық күннен қуат 

алатын спутниктік жабдық арқылы сұңқарларды болашақта да бақылауға болады. Дәстүр 

бойынша әрбір сұңқардан кейін оның соңынан кӛгершін ұшырылды. Бұл әдіс жыртқыш 

құстың аңшылық машығын есіне түсіруі үшін қажет. 



Тапсырма:  

1. Мәтінде кейіпкер кӛзқарасы қай абзацта бейнеленген? 

2. Мәтіннің бірінші абзацы қандай мақсатта берілген?  

3. Соңғы абзацтың тӛртінші азатжолға қатысы қандай? 

4. Мәтіннің реттілігін кӛрсетіңіз? 

 

№11 Мәтін 

Аптап ыстықта саялайтын жер іздеп саябақтағы отырғыштардың біріне бұрылдым. 

Орындыққа отырмақ болып беттегенімде, кӛзім сұмдық жағдайдың куәгері болды. 3-4 

жасар ұл бала қоқыс тастағыш жәшікті тіміскілеп жүр. «Бұл кім? Не қылған бала?» деген 

сауалдарға жауап іздеу мақсатында баланы бақылап біраз отырдым. Қарасам, бұл бала 

жалғыз емес екен. Әр-әр жерде орналасқан қоқыс жәшігін ақтарып, азық іздеп жүрген 

тағы да екі ұл бала мен кішкентай қызға кӛзім түсті. Киген киімнің олпы-солпысы шыққан, 

кір қожалақ. Кӛкейде маза бермей тұрған сансыз сұрақ мені бір орында отырғызбады. 

Қолыма бір-екі нәрсе алған соң, аяңдап біреуінің қасына бардым. Жемге келген 

кӛгершіндей қалған үшеуі де қасыма жетіп келді. Қастарында тұрып асқазандарының 

шұрылын естуге болады. Қолымдағыны ұсынған соң, бұл балалардың ата-анасының қайда 

жүргенін білгім келді. Сұрасам, «Білмеймін...» деп күмілжіп мұңды дауыспен жауап қатты. 

Осыдан соң жағдайдың бәрін түсіндім. Басымды еріксіз изедім де орындыққа қайта 

отырып, ары қарай бақыладым. Тӛртеуі азды-кӛпті алған азықтарын кӛк шӛптің үстіне 

отыра сап, жапа-тармағай жеуге кірісті. Кішкентай қыз тоғын арықтағы сумен басты. 

Іштеріне сәл де болса бірдене барған соң, қайтадан «жұмыстарына» кірісті. 

Мұндай оқиғаны алғаш кӛруім. Бұдан кейін не ойларыңды да білмейді екенсің. 

Ата-анасы ащы судың жетегіне еріп, балаларды ақша табуға, азық табуға 

мәжбүрлейді екен, бұл – сол жерде жүрген қала тұрғынының сӛзі. Айтуынша, бұл жер 

балалардың тұрақты мекеніне айналған. Күнделікті елдің қалған-құтқанын жеп, 

қарындарын тойдыратын кӛрінеді. 

Бұған дейін кӛшедегі бомждарды кӛріп, осындай ӛмірді таңдаған ӛзі, енді ӛзінен 

кӛрсін деуші едік. Ал енді мына балаларға не айтуға болады?! Адам ата - ананы таңдап 

алмайды. Сол бір жауапсыз жандардың кесірінен бақытты шақтарын кӛшеден азық 

іздеумен алмастырып жүргендері ӛте ӛкінішті-ақ... 

Оқушы біткен жазғы демалыстың аяқталмауын тілеуде. Ал, мына балалардың екеуі 

мектептерін аңсап жүр. Арнаулы мектепке баратындардың ол жерде киер киімі ұқыпты, 

тамақтары тоқ, жатар орны таза. Мектеп жасына толмаған қалған екеуі ше? Олар не күн 

кӛреді? Жазда, жарайды, әрбір қарағаш оларға сая, кез-келген шүберек киім. Қыста ше? 

Қақаған аязда үсіп ӛлсе, бұларды іздейтін жан бар ма? Жоқ әлде, кӛмусіз аң-құстың 

азығына айналар ма екен? Бұл тұста қылышты кімге сілтерімді де білмеймін. Бала 

тәрбиесіне қарамайтын ата-анағама, жоқ әлде тек екеуді қамқорлығына алған үкіметке ме? 

Ата-анадан енді қайыр жоқ, ол белгілі жайт! Үкімет енді мына екеуді де далаға қаңғытпай 

қарамағына алса екен. Мендегі жалғыз тілек осы! 

 

Тапсырма:  

1. Мәтіннен кейіпкердің ой толғамын білдіретін сӛйлемді кӛрсетіңіз.  

2. Мәтіннің үшінші абзац мазмұнына сай келетін тақырыпты кӛрсетіңіз. 

3. Мәтіннің екінші абзацына қандай тақырып сәйкес келеді?  

4. Берілген мәтін қай стилде жазылғанын анықтаңыз? 

 

№12Мәтін 

Сәулет өнерінің патшалығы 
Түркістан қаласындағы Ахмет Ясауи ғимараты – орта ғасырлық сәулет ӛнерінің 

кӛрнекті ескерткіші. Ол XII ғасырда ӛмір сүрген бүкіл Шығысқа аты әйгілі кӛне түркі 

ақыны, софизмді уағыздаушы Ахмет Ясауидің бейітінің басына орнатылған. Халық 



аңыздарында Түркістандағы әулиенің аруағын атақты қолбасшы, бүкіл Шығысты 

тітіренткен Ақсақ Темірдің айрықша сыйлап ӛткені айтылады. Оның әмірімен Ахмет 

Ясауи қайтыс болғаннан екі жүз жыл кейін қирап бітуге таянған кішкене ғана мазардың 

орнына, дүние жүзілік сәулет ӛнерінің белгілі ескерткіші орнатылды. ХІV ғасырдың 

аяғында бұл күмбез біткен соң Әмір Темір кӛреген Әзірет Сұлтанның қорын 

ұйымдастырып, ӛзі арнайы қол қойып бекіткен. Дегенмен, Қазандықтың ішкі есіктерінің 

біріндегі халькаға жазылған «1394-1395 жылдар» Темірдің ӛзі белгілеп берген. Бұл – 

ғимараттың басқа бӛліктерінің кіндігі. Темір уйдің ішкі сәні мен салтанаты қалай болуы 

керегтігін де айтқан. «Қолхаты» (грамота) жазылған. «Қолхатта» Әмір Темір 

кӛрегендікпен жаңа біткен ғимарат туралы «ешқашан да, қандай болған жағдайда да 

сатуға, жекеменшік секілді ұрпақтан-ұрпаққа уақытша немесе түбегейлі біреуге беруге 

болмайтынын қатты ескерткен». Ғимараттың кіре беріс есігінің ішкі маңдайшасында 

қазірге дейін жақсы сақталған жазудан мынадай сӛздерді оқуға болады: «Бұл әулие мекен 

Алла тағаланың рахымы жауған падиша Әмір-Темір Кӛрегеннің жарлығы бойынша 

орнатылды... Алла тағала оның әмірінің ғасырлар жасауына нәсіп етсін!» Қожа Ахмет 

Ясауи кесенесі талай ғасырдан бері мұсылманшылықтың алтын бесігі болып келеді. Оны 

бүкіл қазақ жұрты, түркі әлемі ерекше қасиет тұтады.Қожа Ахмет Ясауи кесенесі – түркі 

әлемінің рухани орталығы. Қожа Ахмет Ясауи кесенесі – аса үлкен порталды күмбезді 

құрылыс. Оның ені – 46,5 м, ұзындығы – 65 м. Ғимараттың орасан зор порталы (ені – 50 

метрге жуық, порталдық аркасының ұзындығы – 18,2 м) және бірнеше күмбезі бар. Оның 

орталық залының тӛңірегіне түрлі мақсатқа арналған 35 бӛлме салынған. Жамағатхана 

(мұнда қазан тұруы себепті қазандық деп аталған) күмбезінің ұшар басына дейін 

есептегендегі ғимараттың биіктігі – 37,5 метр. Сыртқы қабырғалардың қалындығы – 1,8-2 

м, қазандық қабырғаларының қалындығы – 3 метр. Жалпы тұрқы симметриялы, жеке 

бӛлшектері – ассиметриялы болып келетін бұл зәулім ғимарат 8 түрлі бӛлмелер тобынан 

тұрады. 

Қаншама ғасырлардан бері осы кезге дейін сақталған асыл мұрамыз тек біздің ғана 

емес, күллі түркілердің баға жетпес байлығы. Барша әлемге мәшһүр бұл ғимарат 

талайларды тамсандыруда. Қожа Ахмет Яссауи кесенесін кӛресем деушілердің қатары 

жыл санап аспаса, кеміп жатқан жоқ. Сол себепті, Түркістан қазірде тарихи және 

туризмдік ірі қала. Бірақ, талайды тамсандырған бұл кесененің құрылысы аяқталмай 

қалғаны барлығымызға мәлім. Егер бұл кесене аяқталғанда қандай болар еді.( 364 сӛз). 

https://massaget.kz/blogs/baykau/22413/ 

Тапсырма:  

1. Мәтіннен нақты екі деректерді анықтаңыз. 

2. Мәтіннен нақты  анықталған деректерге сілтеме жасаңыз. 

 

№13 Мәтін 

Түһ, түн неткен қараңғы еді! Жұлдыздар да шілде ортасындағыдай шүпірлей қапты. 

Анау – темірқазық, анау – жетіқарақшы. Анау – ақбоз, кӛкбоз... Анау... 

Апырау, ат құлағының арасынан қылаңытқан күлдей бозаң шоғыр Үркер ғой! 

Жарықтық,  бұдан ұсақ, бұдан солғын жұлдыз жоқ шығар. Бірақ, соған қарамастан, 

қаншама самала шырақтар самғаған түнгі аспанда оны кӛзің бірден шалып тұр-ау! Оның 

сиқыры неде екен? Әлде жұп ажыратпай бірге туып, бірге бататынынан ба? Жұлдыз екеш 

жұлдыз да неғұрлым саны аз, неғұрлым жарығы солғын болған сайын жиі тұрмаса, кӛзге 

түсе алмайтындарын білген ғой! Ӛздері неткен ыңғайтӛк еді! Жаздың жаңбырлы, құрғақ, 

қыстың жайлы, жайсыз боларын жұрт осы Үркерге қарап біле қояды. Бәрін алдын ала осы 

бір шӛкім солғын шырақтар сезіп қоятындай. Бәлкім, мынау бірін-бірі иықтап, бірін-бірі 

тӛбеден нұқып жатқан әумесер дүниеде аз халықтарға да осы Үркер мінез керек шығар! 

Бәлкім, олар мынау ұйтқымасы кӛп аласапыран дүниеде тек Үркердей тығыз тұрып, 

дауыл мен боранды Үркердей алдын ала біліп, алдын ала ыңғайға аунап отыра алса ғана, 

аман қала алатын шығар... 



Жолға шыққанда Үркердің маңдайынан туғанын жақсылыққа жорымаушы ма еді! 

«Үміт артсаң, Үркерге қара!» деуші еді ғой. Желтоқсанда да Үркердің ат құлағынан асып 

кӛтерілмегені алдағы қыстың жайлылығы шығар. Алдыңда жақсылықтан асқан бақыт бар 

дейсің бе! 

Үркердің қарсы алдыңнан туғаны маңдайынан ашылайын дегені ме екен?! 

Не де болса үміт бар ғой. Қаршадай Ералы кӛз кӛрмеген алыс жолға сол үмітпен 

аттанды ғой. Бұрын қайда аттап басса да, үрей анталап тұрмаушы ма еді. 

Жоңғар қайтер екен, қалмақ қайтер екен, башқұрт қайтер екен деп қаралай 

қылпылдап бітуші едік қой. Енді, не де болса, бір үміт бар емес пе. 

Ендеше, мынау Үркер де жақсылығымен туған шығар. Тек бұның, тек мынау 

талайды кӛріп, талай тауға басын соққан кӛнтері жұртының алдынан ылғи осылай         үміт 

шырағы туып тұрғандай! 

Тапсырма:  

1. Мәтіннің тақырыбы қандай?  

2. «Не де болса үміт бар ғой. Қаршадай Ералы кӛз кӛрмеген алыс жолға сол үмітпен 

аттанды ғой» деп кейіпкердің қандай қасиетін кӛрсетіп тұр? 

3. Мәтін мазмұнына сәйкес «Бәлкім, мынау бірін-бірі иықтап, бірін-бірі тӛбеден 

нұқып жатқан әумесер дүниеде аз халықтарға да осы Үркер мінез керек шығар!» деу 

арқылы автор қандай нәрсеге назар аудартады? 

4. Автордың «...Тек бұның, тек мынау талайды кӛріп, талай тауға басын соққан 

кӛнтері жұртының алдынан ылғи осылай үміт шырағы туып тұрғандай!» деп аяқтауының 

мақсаты қандай? 

 

№14 Мәтін 

ЖИЫРМА ЕКІНШІ СӚЗ 

Дәл осы күнде қазақтың ішінде кімді жақсы кӛріп, кімді қадірлеймін деп ойладым. 

Байды қадірлейін десең, бай жоқ. Бай болса, ӛз басының, ӛз малының еркі ӛзінде 

болмас па еді? Ешбір байдың ӛз малының еркі ӛзінде жоқ. Кей бай ӛзі біреумен күш 

таластырамын деп, жүз кісіге қорғалауықтығынан жалынып, малын үлестіріп жүр. 

Ойлайды: жалынтып бердім деп, ақымақтығынан. Жоқ, ӛзі жалынып беріп жүр. Қайыр да 

емес, мырзалық та емес, ӛз елімен, ӛз жерімен ойраңдасып, ойсыздарға қойнын ашып, 

малын шашып жүр. Кей байлар, елдегі құттылар, сүттілер берекелесе алмаған соң, кеселді 

қулар кӛбейіп кетіп, кӛп қорқытып, іздеген нәрсесі жоқ, еріксіз кім болса соған жеміт 

болып жүр. 

Мырзаларды қадірлейін десең, осы күнде анық мырза елде жоқ, мал бергіш мырза 

иттен кӛп. Біреу бір пайдама келтірем деп мырза болып жүр. Біреулер к...не құрым киізді 

тұзға малшып тыққан соң есі шығып, мырза болып, еріксіз кім болса соған талтайып 

емізіп жүр. 

Болыс пен биді құрметтейін десең, құдайдың ӛзі берген болыстық пен билік елде 

жоқ. Сатып алған, жалынып, бас ұрып алған болыстық пенен биліктің ешбір қасиеті жоқ. 

Мықтыны құрметтейін десең, жаманшылыққа елдің бәрі мықты, жақсылыққа 

мықты кісі елде жоқ. 

Есті кісіні тауып құрметтейін десең, әділет, ұят, нысапқа есті кісі елде жоқ. Қулық, 

сұмдық, арамдық, амалға елдің бәрі де есті. 

Ғаріп-қасар бишараны құрметтейін десең, жатқан түйеге міне алмаса да, ол 

момындыққа есеп емес. Егер мінерлік жайы болса, бірдемені ептеп ілерлік те жайы бар. 

Енді қалды қу мен сұм, олар ӛзі де қуартпай, суалтпай тыныштық кӛрер емес. 

Жә, кімді сүйдік, кімнің тілеуін тіледік? Ӛзі құрттанып шашылған болыс-билер 

тұра тұрсын. Енді, әлбәттә, амал жоқ, момындығынан «Ырыс баққан дау бақпас» деген 

мақалмен боламын деп, бергенінен жаға алмай, жарымын беріп, жарымын 

тыныштығымен баға алмай, ұры, залым, қуларға жеміт болып жүрген шын момын 

байларды аямасаң һәм соның тілеуін тілемесең болмайды. Сонан басқаны таба алмадым. 



Тапсырма:  

1. Мәтінде берілген автор ойы. 

2. Мәтіннің жазылу стилі. 

3. Мәтін түрі. 

4. Екінші азатжол мен үшінші азатжолдың арасындағы байланыс. 

 

№15 Мәтін 

I. Балаға ат қоюдың қаншалықты маңызды екеніне мән бермейтіндер кӛп. Сол 

себепті де, әдемі естілетініне қызығып, кӛбінесе мағынасыз аттарды қоя салады. 

II. Бір қызығы, сәбидің қай мезгілде, қай айда дүниеге келгендігі де оның мінезінің 

қалыптасуына ықпал ететін кӛрінеді. Деректерге сүйенсек, қыста ынталы, талапты балалар 

дүниеге келеді. Кілең жуан дыбыстардан тұратын қатқыл есімнің қойылуы олардың осы 

қасиетін одан әрі ұштап, дамыта түседі. Желтоқсанда туған балалар тік мінезді, ӛте ӛктем, 

ал қаңтар мен ақпанда туған балалар байсалдырақ болады. «Бірақ қыста туған сәбилер 

есейгенде ӛздерінің қырсықтығының кесірінен ешкіммен сыйыса алмай қиналады. Олар 

әрдайым елдің алдында болғысы келеді. Егер сіз оның табиғат берген қатал мінезін 

жұмсартқыңыз келсе, жұмсақ есім таңдаңыз» дейді экстрасенс Заман Сыпатаев. 

III. Сыпатаевтың айтуынша, кӛктемде туған балалар тез ренжігіш, сезімтал,   

әсершіл. Олардың кӛбі тумасынан дарынды, бірақ ӛздеріне сенімді емес. Осы жасқаншақ, 

жігерсіз жұмсақ мінезі олардың кӛшбасшы болуына кедергі. Сондықтан қайраттандыру 

үшін оларға қатқыл есім таңдаған жӛн. 

IV. Жазда туған балаларға, негізінен белсенділік пен тәкаппарлық, батылдық тән. 

V. Күзде туған балалар ӛте әмбебап, алғыр және сабырлы. Не істесе де, кӛп 

ойланып-толғанады. Бірақ мінездері жеңілтектеу. Оларға ат таңдау соншалықты қиын 

емес, себебі күзгі балалардың табиғатына ештеңе әсер етпейді. 

VI. Заман мырза жалпы балаға ат қоюда есімдер құпиясын ескеру керектігін 

айтады. Біріншіден, есім қалай дыбысталады, соған мән берген жӛн. Ары қарай, 

мағынасына кӛңіл бӛлу керек. Мәселен, қыз балаға сұлулық, парасаттылық, ақылдылық 

қасиеттерін қамтитын есімдер лайық. Ал балаңыз ұл болса және сіз оның болашақта 

қажырлы да қайратты, дәулетті және ер мінезді азамат болып ӛскенін қаласаңыз, есімін де 

соған орайластырып қойғаныңыз абзал. Ең бастысы, ӛз балаңыздың қандай болғанын 

қалайсыз? Есімін де соған қарай таңдаңыз. Ат қою ӛте жауапты іс. Сонымен қатар әр бір 

ата-ана ӛз баласының бақытты, табысты                       болуына және үйлесімді ӛмір сүруіне ықпал ете 

алады. 

Тапсырма:  

1. Қандай пікір мәтіндегі негізгі ойға сәйкес келеді?  

2. Мәтінде берілген жазушы стилі. 

3. Мәтін түрі. 

4. Мәтін бойынша толық және нақты ақпаратты табыңыз. 

 

№16  Мәтін 

І. Алтын Орданың ыдырауы кезінде пайда болған  мемлекеттік бірлестіктің бірі – 

Ноғай Ордасы. Ол ХІV-ХV ғасырларда Батыс Қазақстанның бір бӛлігін алып жатты. Бұл 

мемлекеттің атауы Алтын Орда әскерінің қолбасшысы, беклербегі, Жошы ханның 

немересі (1260-1306) Ноғай есімімен байланысты. Берке хан ӛлгеннен кейін Доннан 

Дунайға дейінгі жер Ноғайдың бақылауында болды. Оның құрамындағы рулар Каспий 

маңына қоныс аударып, Ноғай елі атанды. Ноғай Ордасының негізін салушы – әмір Едіге 

(1395-1419). Ол 15 жылдай  Алтын Орданы билеп (1396-1411), «ұлы әмір» атанған. 

Шыңғыс әулетінен хан сайлау Едігенің қолында болған. Ноғай Ордасы Алтын Ордадан 

Едігенің кезінде бӛлектене бастады. Бұл процесс Едігенің ұлы Нұраддин (1426-1440) 

тұсында аяқталып, Ноғай Ордасы Алтын Ордадан ХҮ ғасыр ортасында бӛлініп, дербес 

мемлекет болды. Территориясы: Еділ-Жайық арасы. Астанасы – Жайық ӛзені сағасындағы 



Сарайшық қаласы болды. Халқы – маңғыт, қыпшақ, қоңырат, арғын, қарлұқ, алшын, тама 

және т.б. сияқты түркі тайпалары. Ноғай Ордасы этносаяси бірлестік ретінде пайда болды, 

оған енген тайпалар ХV ғасыр аяғында қалыптасқан ноғай халқының негізін құрады.  

ІІ. Ноғай Ордасында ұлыстық басқару жүйесі қалыптасып, бір орталыққа  бағынған 

ӛкімет болды. Орда билеушісі – хан. Ұлыс басында мырзалар тұрған, олар ӛз иеліктерінде 

шексіз билік жүргізіп, ұлыстың ең шұрайлы жайылымдары мен ӛрістерін иемденген. 

Ұлыстың қатардағы кӛшпелі малшылары мырзалармен бірге кӛшіп-қонып, алым-салық 

тӛлеп отыруға, соғыс жорықтарына қатысуға міндетті болған. Орданы Едіге ұрпақтары 

басқарды. Мұрагерлік жолмен берілетін әкімшілік, әскери, елшілік билік князьдің 

қолында болды. Ордада жорыққа 300 мың жауынгер шығарылды. 

ІІІ. Ноғай Ордасының тарихы Еділ бойы мен Сібірдегі, Орта Азия мен 

Қазақстандағы кӛрші мемлекеттер тарихымен тығыз байланысты. Ноғайлар тарихы 

әсіресе кӛшпелі ӛзбектер мен қазақтар тарихына айрықша жақын. Ембі мен Сырдария 

арасында кӛшіп жүретін ноғайлар қазақтармен ұдайы араласып-құраласып байланысып 

жатқан. Басқа да кӛшпелі мемлекеттер сияқты Ноғай Ордасының шегарасы да сыртқы 

саяси жағдайға байланысты ӛзгеріп отырады. Ноғайлардың солтүстік-шығыстағы ӛріс-

қоныстары Сібірге дейін созылып жатады, ал оңтүстік-шығыста олар кейде Сырдария 

бойында, Арал теңізі жағасында кӛшіп жүрген. Олардың билеушілері Уақас би маңғыт, 

Мұса мырза, Жаңбыршы және басқалары Әбілқайырға Сырдария бойындағы қалаларды 

жаулап алуға жәрдемдеседі. Кейін ноғайлар қазақ хандарымен соғысса, енді бірде 

татуласып, одақ құрып отырған.  Ш. Уәлиханов ноғайлар мен қазақтарды «екі туысқан 

Орда» деп атаған. Ал Хақназар хан «қазақ пен ноғай ханы» атанған. ХVІ ғасырда Ноғай 

Ордасының орыстармен сауда-экономикалық,  саяси байланысы дамыды. ХVІ ғасырдың 

екінші жартысында Ноғай Ордасы ыдырап, екіге:  Үлкен Ноғайлы (Еділдің шығысы) және 

Кіші Ноғайлыға (Еділдің батысы) бӛлінді. Осы тұста ноғайлардың кӛпшілігі Қазақ 

хандығына, соның ішінде Кіші жүз құрамына енді. Осылайша Ноғай Ордасын мекендеген 

тайпалар қазақ халқының қалыптасуында үлкен рӛл атқарды. 

Тапсырма:  

1. Мәтіннің екінші бӛліміне атау беріңіз. 

2. Мәтінге байланысты дұрыс тұжырымдарды анықтаңыз. 

3. Берілген мәтіннің түрін анықтаңыз. 

4. Мәтіннің стилі. 

 

 

ТЕМЫ ЭССЕ: 

1. Использование современных информационных и коммуникационных 

технологий в филологических исследованиях  

2. Современные проблемы языка и литературы и пути их решения  

3. Каким образом культура отражается в языке? 

4. Актуальные проблемы современной казахстанской  школы 

5. Русскоязычная литература Казахстана: проблематика и жанровое 

своеобразие 

6. Язык как общественное явление: двусторонняя связь языка и общества 

7. Понятие культурной идентичности  

8. Нужно ли деловому человеку быть грамотным  

9. Гипотеза Сепира-Уорфа: современное прочтение 

10. Тема буллинга в современной детской литературе 

11.  Современные теоретико-методологические подходы к актуальным 

проблемам филологии 

12.  Роль дискурсной компетенции в процессе усвоения языка 

13.  Отрицательная сторона и преимущества обучения за рубежом 



14.  Каковы перспективы языкового образования в средней и высшей школе 

Казахстана? 

15.  Преимущества и недостатки онлайн-образования 

16.  Использование информационно-коммуникативных технологий в обучении 

языкам 

17.  Мотивация студентов п вузов к научно-исследовательской деятельности 

18.  Моя будущая научно-исследовательская работа 

19.  Антропологические типы в художественной литературе ХХI века 

20.  Культурные традиции в народной и литературной сказках 

 

 

Вопросы подготовки к экзаменам для поступления в докторантуру: 

 

1. Сущность и функции языка. Проблема соотношения языка и общества в 

истории языкознания. 

2. Разработка вопроса о соотношении языка и речи, языка и мышления. Язык и 

речь как объекты исследования современной лингвистики.  

3. Социальный аспект изучения языка. Основные проблемы социальной 

лингвистики. Вопросы социолингвистики в современной казахстанской науке о языке.  

4. Вопрос о соотношении языка и культуры. Лингвокультурология как 

перспективное направление лингвистики. 

5. Язык, культура и этнос. Проблематика этнолингвистики. 

Этнолингвистические исследования в Казахстане. 

6. Антропоцентризм как современный принцип современного языкознания. 

Лингвистические направления, изучающие человеческий фактор в языке 

(лингвистическая прагматика, речевое воздействие, психолингвистика и др.)  

7. Понятие языковой личности. Теория языковой личности как отражение 

антропоцентризма в современном языкознании. Модель языковой личности. 

8. Язык, мышление и речевая деятельность. Психолингвистика: проблематика 

и развитие науки. Актуальность вопросов психолингвистики в современном языкознании. 

9. Семиотика. Язык и знак. Разнообразие знаковых систем. Общая 

характеристика языка как знаковой системы. Языковые знаки. 

10. Сущность языковой ситуации и виды языковых ситуаций. Языковая 

политика государства. Правовой статус языков. 

11. Понятие дискурса. Виды дискурса. Общая характеристика педагогического 

дискурса. 

12. Основные черты современной лингвистики. Перспективные направления 

языкознания: лингвопрагматика, теория речевой коммуникации, функциональная 

лингвистика и др. 

13. Функция в лингвистике. Основные проблемы функциональной лингвистики. 

Деятельность Пражского лингвистического кружка. 

14. Литературный язык: понятие и признаки. Общенародный и литературный 

язык. Норма как основной признак литературного языка. Виды языковых норм. 

15. Системно-структурная организация языка. Основные и промежуточные 

ярусы (уровни) языковой системы. Типы отношений в языковой системе: иерархические, 

парадигматические и синтагматические.  

16. Стилистика: из истории разработки вопросов стилистики. Функциональные 

стили современного русского языка. Принципы выделения книжных и разговорного 

стилей.  

17. Общая характеристика книжных стилей современного русского языка. 

Жанровое многообразие стилей.  



18. Классификации языков мира. Типологическая классификация языков и 

типологический метод исследования языков. Языковой тип. Особенности флективных и 

агглютинативных языков. Изучаемые языки в системе типологической классификации. 

19. Генеалогическая классификация языков. Языковое родство и праязык.  

Индоевропейская семья языков и ее группы, подгруппы. Мертвые языки в системе 

генеалогической классификации. Изучаемые языки в системе генеалогической 

классификации. 

20. Методы исследования в лингвистике. Общенаучные и специальные методы. 

Из истории сравнительно-исторического и типологического методов изучения языков.  

21. Лингвистическая прагматика: подходы к толкованию, предмет 

исследования, основные понятия, истоки становления. Перспективы развития. 

22. Понятие речевого воздействия. Цели речевого воздействия. Языковые 

средства речевого воздействия в разных сферах общения.   

23. Фонетика. Понятие звука. Артикуляционные и акустические свойства 

звуков. Суперсегментные и сегментные единицы. Классификация гласных и согласных 

звуков современного русского языка. 

24. Фонология. Сущность фонемы и ее функции. Вопрос о количественном 

составе гласных и согласных фонем современного русского языка. Спорные фонемы. 

25. Фонологические школы в истории языкознания: Московская и 

Ленинградская (Петербургская). Сущность фонемы и определение количественного 

состава фонем.  

26. Основные звуковые изменения гласных и согласных звуков в потоке речи. 

Редукция гласных. Позиционные и комбинаторные изменения согласных. 

27. Понятие слога. Характеристика слога с артикуляционной и акустической 

точки зрения. Особенности строения слога. Виды слогов. Перенос слова и слогоделение. 

28. Фонема и ее сильные и слабые позиции. Особенности позиционных 

чередований фонем. Условие нейтрализации фонемы. 

29. Фонетическое членение речи. Этапы фонетического членения речи. 

Интонация и ударение в потоке речи. Особенности и виды ударения в современном 

русском языке. 

30. Фонетические и исторические чередования звуков как результат 

фонетических изменений.  

31. Основные вопросы орфографии. Произношение и написание слов. 

Принципы русской орфографии.  

32. Орфоэпия как раздел, изучающий правила произношения звуков и 

звукосочетаний. Ударение и акцентологические нормы русского языка.  

33. Лексикология. Слово как основная единица языка. Признаки слова. 

Лексическое и грамматическое значение в слове. Денотат и коннотация в слове.   

34. Понятие лексического значения. Виды лексических значений слов. 

Свободные и несвободные значения слова.  

35. Активный и пассивный запас языка. Лексика пассивного запаса: архаизмы и 

историзмы. Роль устаревшей лексики в речи. Неологизмы в языке. 

36. Полисемия слова. Виды переносных значений: метафора и метонимия. 

Разновидности метафоры. Использование переносных значений в речи. 

37. Лексика современного русского языка с точки зрения происхождения. 

Исконно русская лексика и ее основные пласты. 

38. Экспрессивная окраска и стилистическая дифференциация русской лексики. 

Стилистически нейтральная, книжная, разговорная лексика.  

39. Фразеология. Фразеологизм и его признаки. Фразеологизм и слово, 

фразеологизм и свободное словосочетание. Использование фразеологизмов в речи. 

40. Лексикография и виды словарей. Общая характеристика лингвистических 

словарей. Особенности толковых словарей русского языка. 



41. Основные пути пополнения словарного состава языка. Причины 

заимствования. Заимствованная лексика и признаки иноязычного слова. Заимствования из 

неславянских языков. 

42. Заимствования из славянских языков. Понятие старославянизмов и их 

признаки. Особенности функционирования старославянизмов в русском языке. 

43. Антонимия и синонимия в русском языке. Синонимический ряд и виды 

синонимов. Разновидности антонимов. Широкое использование синонимов и антонимов в 

речи. 

44. Омонимы и их разновидности. Принципы разграничения полисемии и 

омонимии. Отражение омонимов и многозначного слова в толковых словарях. 

45. Лексика с точки зрения ее функционирования: общеупотребительная и 

лексика ограниченного употребления. Термины и их место в лексической системе 

русского языка. Профессионализмы, диалектизмы и жаргонизмы.  

46. Особенности семантики фразеологических оборотов. Типы фразеологизмов 

по степени семантической слитности. Происхождение и употребление фразеологических 

оборотов в речи. 

47. Слово и лексема. Понятие семы. Сема и семема. Гипонимы и гиперонимы в 

лексической системе русского языка.  

48. Словообразование. Понятие морфемы. Классификация морфем. Функции 

морфем в слове. 

49. Флексия и основа слов. Производные и непроизводные основы. 

Производящая основа слова. 

50. Словоизменение и словообразование. Основные способы словообразования 

(морфологические и неморфологические) в современном русском языке. 

51. Морфемный, словообразовательный и этимологический анализ структуры 

слова. Изменения в составе и структуре слова: опрощение, переразложение, усложнение 

основы, декорреляция морфем. 

52. Нулевые и материально выраженные морфемы. Инфиксы в структуре слова. 

Морф, алломорф и варианты морфем. 

53. Словообразование. Словообразовательное значение слова. 

Словообразовательный тип и словообразовательное гнездо.  

54. Особенности словообразования именных частей речи в современном 

русском языке. 

55. Морфология как раздел, изучающий систему частей речи русского языка. 

Ведущие принципы классификации частей речи и система частей речи. Вопрос о 

количестве частей речи в истории языкознания. 

56. Имя существительное как часть речи. Грамматические категории имени 

существительного и лексико-грамматические разряды. Категория рода как 

несловоизменительная категория имени существительного. 

57. Грамматическое значение, грамматическая форма и грамматическая 

категория. Общая характеристика грамматических категорий.  

58. Грамматическая категория числа и категория падежа имен существительных 

в современном русском языке.  

59. Имя прилагательное как часть речи. Лексико-грамматические разряды 

прилагательных. Степени сравнения прилагательного: значение, формальные показатели, 

аналитические и синтетические.  

60. Имя числительное как часть речи. Лексико-грамматические разряды, 

разряды по структуре, разряды по соотношению с другими частями речи. Особенности 

склонения числительных.  

61. Местоимение как часть речи. Семантические разряды и разновидности по 

соотношению с другими частями речи. Особенности склонения местоимений.  



62. Глагол как часть речи. Основные формы глагола и их грамматические 

характеристики. Две основы и классы глаголов.  

63. Грамматические категории глаголов: наклонение и время. Глаголы 

переходные и непереходные.   

64. Грамматическая категория вида глагола. Словообразовательные и 

морфологические признаки категории вида. Категория вида и категория времени глагола.  

65. Грамматическая категория залога глагола. Теории залога в русском языке. 

Возвратные глаголы в русском языке и особенности их семантики. 

66. Грамматическая категория лица и спряжение глаголов. Личные формы и 

безличные глаголы. Разноспрягаемые глаголы.  

67. Причастие как особая форма глагола. Признаки глагола и прилагательного в 

причастии. Образование и употребление в речи причастий. Переход причастий в 

прилагательные. 

68. Деепричастие и его признаки. Вопрос о происхождении причастий в 

русском языке. Образование и переход деепричастий в наречия. 

69. Наречие как часть речи. Грамматические категории и семантические 

разряды наречий. Степени сравнения наречий.   

70. Слова категории состояния в системе частей речи. Категория состояния: 

грамматические категории и семантические разряды слов категории состояния.  

71. Служебные части речи. Союзы: разряды по функции, по значению, по 

структуре. Сочинительные и подчинительные союзы. 

72. Служебные части речи. Предлоги: разряды по значению и по структуре. 

Назначение предлогов в речи. 

73. Служебные части речи. Частицы: значение, соотношение с модальными 

словами, предлогами и союзами. Разряды по функции и по структуре. 

74. Синтаксис как раздел науки о языке. Основные единицы. Словосочетание 

как синтаксическая единица. Особенности семантики и структуры. Сочетания слов, не 

являющиеся словосочетанием. 

75. Словосочетание. Типы подчинительной связи в словосочетании. Смысловые 

отношения в словосочетании: определительные, объектные, субъектные и комплетивные. 

76. Понятие о предложении. Неоднозначность толкования предложения в 

истории науки о языке.  Основные его признаки и функция. Словосочетание и 

предложение.  

77. Грамматическая основа предложения: подлежащее и сказуемое. Главные и 

второстепенные члены предложения. Способы выражения подлежащего. 

78. Грамматическая основа предложения: подлежащее и сказуемое. Способы 

выражения сказуемого в предложении.  

79. Сказуемое в простом предложении: структурно-семантические признаки. 

Типы сказуемого (простое глагольное, составное глагольное сказуемое, составное 

именное сказуемое). 

80. Простое предложение. Двусоставные и односоставные предложения; 

распространенные и нераспространѐнные предложения. Виды односоставных 

предложений. Вокативные предложения.  

81. Сложное предложение как единица синтаксиса. Грамматическое значение и 

структура сложного предложения. Основные средства связи в сложном предложении.  

82. Второстепенные члены предложения: дополнение и особенности значения. 

Прямые и косвенные дополнения.  

83. Обстоятельство как второстепенный член предложения. Разряды по 

значению и способы выражения обстоятельств.  

84. Второстепенные члены предложения: определение. Согласованные и 

несогласованные определения.  

85. Приложение как особый вид определения. Семантика и способы выражения.  



86. Простое осложненное предложение. Предложения с однородными членами 

предложения и знаки препинания при них. 

87. Сложносочиненное предложение. Сочинительные союзы и смысловые 

отношения в сложносочиненном предложении. Знаки препинания в сложносочиненном 

предложении.  

88. Многочленные сложные предложения с разными видами связи: 

сочинительной, подчинительной, бессоюзной. Средства связи в сложном синтаксическом 

целом. 

89. Словосочетание. Самостоятельность лексического значения слов в 

словосочетании. Свободные и несвободные словосочетания. 

90. Словосочетание. Типы словосочетаний по способу выражения главного и 

зависимого слова: глагольные, именные и наречные. 

91. Виды предложений по цели высказывания. Особенности побудительных 

предложений. Средства выражения побуждения. Восклицательные предложения как 

особый тип предложений. Эмоциональная составляющая восклицательных предложений.   

92. Простое предложение. Типы предложений по модальности: утвердительные 

и отрицательные. Средства выражения отрицания. Нечленимые предложения. 

93. Коммуникативная организация предложения. Порядок слов и его роль в 

структуре предложения и речи.  Синтаксическое и актуальное членение предложения. 

Средства выражения актуального членения предложения.  

94. Понятие об обособлении. Предложения с обособленными членами. 

Обособленные второстепенные члены предложения. Условия обособления  определений.  

95. Обособление второстепенных членов предложения. Обособление 

обстоятельств. Обособление деепричастного оборота.   

96. Текст: понятие и признаки. Вопрос о единице текста. Средства связи в 

тексте. Виды текстов. Сложное синтаксическое целое как структурный элемент текста. 

97. Литературоведение как наука. Происхождение и развитие художественной 

словесности как вида искусства.  

98. Художественная литература как искусство слова.  

99. Основные приѐмы интерпретации литературного текста в школе. 

100. Единство формы и содержания  художественного произведения. 

начинаний.  

 

 


